
V pripade, ze nejde o OVZ, MAS pisomne oznami Uzivatel'ovi, ze vznik OVZ z dovodov 

uvedenych v oznameni neakceptuje, v dosledku coho k pozastaveniu Realizacie aktivit Projektu 

nedoslo. 

G MAS je opravnena pozastavit' poslcytovanie Prispevku: 

a) v pripade nepodstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti Prispevku Uzivatel'om, a to az do 

doby odstranenia tohto porusenia zo strany Uzivatel'a, 

b) v pripade podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti Prispevku Uzivatel'om, ak MAS 

neodstupil od Zmluvy o poskytnuti Prispevku, a to az do doby odstranenia tohto porusenia 

zo strany Uzivatel'a, 

c) v pripade, alc poskytnutiu Prispevku brani OVZ na strane Uzivatel'a, a to az do doby zaniku 

tejto okolnosti; toto pism. c) sa neuplatni na pripady, kedy je predmetom ZoP vydavok 

vztahujuci sa na Aktivitu alebo jej cast' vykonanu v ramci Realizacie aktivit Projektu pred 

tym, ako dodo k ucinkom pozastavenia Projektu podl'a ods. 5 tohto clanku, a to aj 

v pi3pade, ze k uhrade alebo odvodu takehoto try"davku 

dodo az v case po vzniku ucinlcov 

pozastavenia Projektu podl'a ods. 5 tohto clanku, 

d) az do doby, lcym vznikne riadne zabezpecenie zavazkov voci MAS suvisiacich 

s Realizaciou aktivit Projektu v z<nysle clanku 13 ods. I VZP, 

e) v pripade zacatia trestneho stihania za skutok suvisiaci s Realizaciou aktivit Projektu alebo 

so schval'ovanim Ziadosti o prispevok, ktore viedlo k uzavretiu Zmluvy o poskytnuti 

Prispevku na Realizaciu aktivit Projektu, alebo v pripade vznesenia obvinenia voci 

UzivateCovi, osobam ]conajucim v mene Uzivatel'a alebo inym osobam v priamej suvislosti 

s Projelctom, 

f) v pripade, ak vznikne Nezrovnalost alebo podozrenie z Nezrovnalosti na urovni Iconla•etnej 

Vyzvy, v ramci ktoeej Uzivatel' podal Ziadost' o prispevok, bez ohl'adu na porusenie 

pravnej povinnosti Uzivatel'om, 

v pripade, ak je alebo bol Projekt predmetom vylcomi auditu alebo kontroly zo strany 

subjektov podl'a clanku 12 ods. (VZP na urovni MAS a zistenia pocas prebiehajuceho 

auditu/konteoly predbezne obsahujti zistenia, ktore vyzaduju docasne pozastavenie 

poskytovania Prispevku, bez ohl'adu na porusenie pravnej povinnosti Uzivatel'om, 

h) v pripade, ak dodo k zacatiu Iconania tylcajuceho sa pos]cytnutia pomoci nezlucitel'nej 

s vnutornym t<-hom alebo neopravnenej pomoci v nadvaznosti na clanok 108 Zmluvy 

o fungovani EU, najma lconauia tykajuceho sa neoznamenej alebo protipravnej pomoci 

podl'a clanku 4 ods. 4 Nariadenia Rady (EU) c. 2015/1589, Ictorym sa ustanovuju podrobne 

pravidla na uplatnovanie clanku 108 zmluvy o fungovani Europskej unie, alebo v pripade, 

ak Komisia prijala rozhodnutie, ktory"m prikazala clenskemu statu pozastavit' akukol'vek 

protipravnu pomoc, kym 1Comisia neprijme rozhodnutie o zlucitel'nosti pomoci 

so spolocnym trhom, 

i) v pripade, ak poskytnutiu Prispevku brani uzatvorenie Statnej pokladnice na prelome 

kalendarnych rokov a z tohto dovodu nebol poskytnuty NFP alebo jeho cast' MAS na 

uhradu prislusnej Ziadosti o platbu. 

7. 1VlAS moze pozastavit poskytovanie Prispevku vratane vsetkych procesov s tym suvisiacich 

v pripade vzniku Nezrovnalosti az do jej odstranenia a ak k odstraneniu nedojde v primeranej 

lehote poskytnutej MAS, MAS je opravnena odstupit od Zmluvy o poskytnuti Prispevku pre 

podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti Prispevlai alebo vylconat financnu opravu casti 

Pri spevlcu. 

g) 
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8. MAS oznami LJzivatel'ovi pozastavenie poskytovania Prispevku, alc budu spinene podmienky 

podl'a ods. 6 alebo 7 tohto clanku VZP. Dorucenim tohto oznatnenia Uzivatel'ovi nastavaju ucinlcy 

pozastavenia poskytovania Prispevku. 

9. Alc MAS pozastavi poskytovanie Prispevku vratane vsetkych procesov s tym suvisiacich 

v zmysle ods. 6 alebo 7 tohto clanku, Zmluvne strany sa dohodli, ze MAS sa v takom pripade 

nedostava do omeskania s pinenim svojich povinnosti podl'a Zmlu~ry o poslcytnuti Prispevku 

a Uzivatel'ovi nevznika ziadne pravo z takehoto ne/]conania MAS, ktore nie je osobitne dohodnute 

v tomto clanku VZP. MAS je povinna, ak ju o to Uzivatel' poziada, poskytnuP mu vsetku 

pozadovanu nevyhnutnu sucinnost' v sulade so Zmluvou poslcytnuti Prispevku na to, aby Uzivatel' 

bol schopny opat' pola-acovat' v Riadnej Realizacie aktivit Projektu. 

10. Vydavky realizovane Uzivatel'om pocas obdobia pozastavenia Realizacie aktivit Projektu sa 

nebudu pokladat' za Opravnene vydavlcy v tej cacti, ktora bola pozastavena. To neplati pre tie 

vydavky realizovane Uzivatel'om, ktore su podl'a Prilohy c. 3 ztnluvy zahrnute pod casPou 

Projektu, ktorej realizacia nebola pozastavena v nadvaznosti na oznamenie Uzivatel'a podl'a ods. 

5 tohto clanku VZP. Z hl'adiska posudenia opravuenosti jednotliveho vydavlcu sa uplatni vynimka 

stanovena v odseku 6 pism. c) vyssie. 

l 1. Ak Uzivatel' ma za to, ze: 

a) odstranil zistene porusenia Zmluvy o poslcytnuti Prispevku, ktore su v zmysle ods. b tohto 

clanku prekazkou pre poskytovanie Prispevku zo strany h~IAS, s vynimkou pism. fl az h) 

odseku 6 tohto clanku, na ktore sa toto ustanovenie odseku 1 ] nevzt'ahuje, za podmienky, 

ak sucasne nedoslo k poruseniu povinnosti Uzivatel'a, alebo 

b) doslo k zanilnt OVZ, ktore su v zmysle ods. b tohto clanku prekazkou pre poskytovanie 

Prispevku zo strany MAS, alebo 

c) odstranil Nezrovnalost' v zmysle ods. 7 tohto clanku, 

je povinny Bezodkladne dorucit' MAS oznamenie o odstraneni zistenych poruseni Zmluvy 

o poslcytnuti Prispevku. V pripade, ak obnoveniu poskytovania Prispevku Uzivatel'ovi nebrani 

my vykonany pravny ukon alebo alcakol'vek povinnost' MAS vyplyvajuca pre nu z Pravnych 

predpisov SR alebo z Pravnych alctov EiJ alebo z Pravnych dolcumentov tykajucich sa 

Nezrovnalosti a zaroven pod]'a overenia MAS tvrdenia Uzivatel'a o odstraneni zistenych poruseni 

Zmluvy o poslcytnuti Prispevku zodpovedaju skutocnosti, obnovi MAS poskytovanie Prispevku 

Uzivatel'ovi. 

12. V pripade zanilcu OVZ sa li~lAS zavazuje Bezodkladne obnovit' poskytovanie Prispevku 

Uzivatel'ovi. 

13. V kazdom momente pozastavenia Realizacie aktivit Projelctli z dovodov existencie prekazky, 

Ictora ma povahu OVZ, je MAS opravnena skontrolovat', ci trva taco prekazka, a to postupom 

uvedenym v tejto Zmluve o poslcytnuti Prispevku, v Pravnych predpisoch SR a Pravnych aktoch 

ELJ alebo v Pravnych dolatmentoch tykajucich sa vykonu kontroly. Na ten ucel je Uzivatel' 

povinny na poziadanie MAS preukazat' dodrziavanie vsetkych svojich povinnosti vyplyvajucich 

pre neho z Pravnych predpisov SR, Vyzvy alebo ztnluvnych zavazkov tykajucich sa p(nenia 

podl'a tejto Zmluvy o poslcytnuti Prispevku, najma unluvnych a iuych vzt'ahov s Dodavatel'om. 

14. Ucinky OVZ su obmedzene iba na dobu, dokial' ttva prekazky, s ktorou sit tieto ucinlcy spojene 

(~ 374 ods. 3 Obchodneho zakonnika). Zanik prekazky, ktora ma povahu OVZ, je Uzivatel' 

povinny jednoznacne preukazat' a oznamit' MAS. 
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Clanok 9 UKONCENIE ZMLUVY 

1. Zmluvne strany sa dohodli, ze Zmluvu o poskytnuti Prispevku je mozne ukonciP riadne alebo 

mimoriadne. 

?, Riadne ukoncenie Zmluvy o poskytnuti Prispevku nastane uplynutim doby ttvania Zmluvy 

o poskrytnuti Peispevku a zaroven spinenim zavazkov oboch Zmluvnych stran, co potvtdzuje 

schvaleuie poslednej Naslednej monitorovacej spravy zo strany lYIAS, pricom zavazky sa 

povazujtx za spinene podl'a clanku 7 ods. 7.2. zmluvy. 

~. Mimoriadne ukoncenie zmluvneho vzPahu zo Zmluvy o poskytnuti Prispevku nastava dohodou 

Zmluvnych stran, odsttipenun od Zmluvy o poskytnuti Prispevku alebo vypoved'ou Zmluvy 

o poskytnuti Prispevku zo strany Uzivatel'a. 

4. Od Zmluvy o poskytnuti Prispevku moze Uzivatel' alebo MAS odsttipit' v pripadoch podstatneho 

porusenia Zmluvy o poskytnuti Prispevku druhou Zmuvnou stranou, nepodstatneho porusenia 

Zmluvy o poskyUluti Prispevku druhou Zmluvnou stranou a d'alej v pripadoch, ktore ustanovuje 

Zmluva o poskytnuti Prispevku alebo Pravne predpisy SR a Pravne akty EU. Zmluvne strany sa 

dohodli, ze pre odsttapenie od Zmluvy o poskrytnuti Prispevku platia vseobecne ustanovenia 

Obchodneho zakonnika o odstitpenf od zmluvy (§ 34~ a nasl. Obchodneho zakonnika), alc nie je 

v Zmluve o poskytnuti Prispevku uvedene osobitne dojednanie Zmluvnych stran, Ictorym sa 

nahradzajtt zakonne ustanovenia. Zmluvne strany sa osobitne dohodli, ze: 

a) porusenie Zmhivy o poskytnuti Prispevku je podstatne, ak steam porusujt~ca Zmluvu 

o poskytnuti Prispevku vedela v case uzavretia Zmluvy o poskytnuti Prispevku alebo 

v tomto case bolo eozunme predvidat' s prihliadnutim na ucel Zmluvy o poskytnuti 

Prispevku, lctory vyplynu( z jej obsahu alebo z olcolnosti, za ktory"ch bola Zmluva 

o poskytnuti. Prispevku uzavreta, ze dt•uha Zmluvna strana nebude mat' zaujem na pineni 

povinnosti pri talcom poruseni Zmluvy o poskytnuti Prispevku alebo v pripadoch, ak tak 

ustanovuje Zmluva o poskytnuti Prispevku. 

b) Na Cicely Zmluvy o poskytnuti Prispevku sa za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnu' 

Prispevku zo strany Uzivatel'a povazuje najma: 

i) vznik takych okolnosti na sttane Uzivatel'a, v dosledku ktorych bude zmarene 

dosiahnutie ticelu Zmluvy o poskytnuti Prispevku a/alebo ciel'a Projek-tu a sticasne 

nepojde o OVZ, 

ii) vznik Podstatnej zmeny Projektu, a to v zmysle podtnienok uvedenych v Zmluve 

o poskytnuti Prispevku (najma v clanku 1, v clanku 2 ods. 3 az S a v clanku G ods. 4 

VZP) ako aj v zmysle Vseobecneho nariadenia a Pravnych dokumentov, lctore boli 

vydane pre aplikaciu Podstatnej zmeny zo strany Riadiaceho organu a ostatnych 

Or~anov zapojenych do riadenia, auditu a kontroly ESIF vratane financneho riadenia, 

ak boli Zverejnene, 

iii) porusenie podmienok poskytrlutia Prispevku, lctore sti uvedene vo Vyzve a ktorych 

sp(nenie bolo podmienkou pre schvalenie Ziadosti o peispevkk; za podstatne 

porusenie iruluvy sa nepovazuje, ak konla-etna podmienka poskytnutia Prispevku 

zostava z objektivneho hl'adiska spineua, ale inym sposohom, alto bolo uvedene 

v Schvalenej ziadosti o prispevok, 

iv) porusenie oznamovacej povinnosti UzivatePom podl'a clanku 6 ods. 6.1 zmluvy, ak 

udalost' alebo skutocnost', ktorti Uzivatel' neoznamil, je v zmysle ustanoveni tejto 

Zmluvy o poskytnuti Prispevku povazovana za podstatne porusenie Zmluvy 

o poskytnuti Prispevku alebo ma talc zavazne ne~ativny dopad na Realizaciu aktivit 

Projektu, Udrzatel'nost' Projektu, ticel Zmluvy o poskytnuti Peispevku alebo ciel' 

Projektu, ze ju (ich) nemozno napravit', 
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v) pos]<ytnutie nepravdivych alebo zavadzajucich informacii MAS zo strany Uzivatel'a 

v suvislosti so Zmluvou o poskytnuti Prispevku pocas ucinnosti Zmluvy o poskytnuti 

Prispevku ako aj v case od podania Ziadosti o prispevok MAS, ktory'ch spolocnym 

zakladom je slcutocnost', ze Uzivatel' nekonal dobromysel'ne alebo v suvislosti 

s ty"mito informaciami Uzivatel' vykonat ukon v suvislosti s Projektom, ktory by 

v sulade so Zmluvou o poslcytnuti Prispevku pri poslcytnuti pravdivyeh udajov nebol 

opravneny vykonat', alebo by ho musel vykonat' inak, alebo na zalclade talcto 

poskytnutych informacii MAS vykonat ukon v suvislosti s Projektom, ktory by inak 

nevykonal, 

vi) ak Uzivatel' nezacne s Realizaciou aktivit Projektu ani v lehote 3 mesiacov od terminu 

uvedenzho v Prilohe c. 2 zmluvy vyjadrujuceho zaciatok hlavnej Alctivity a sucasne 

ak Uzivatel' nepoziada o zrnenu Zmluvy o poslcytnuti Prispevku podl'a clanku 6 ods. 

6? pism. b) zmluvy alebo, ak siee o uvedenu zmenu Zmluvy o poslcytnuti Prispevku 

poziada, ale porusi svoju povinnosf Zacat' realizaciu aktivit Projektu v nalu•aduej 

lehote poskytnutej zo strany MAS, 

vii) neukoncenie Realizacie aktivit Projektu do 9 mesiacov odo dna nadobudnutia 

ircinnosti Zmluvy o poslcytnuti Prispevku alebo 30. jtma 2023, podl'a toho lctora lehota 

nastane skor•, 

viii) porusenie zavazkov tykajucich sa obstarania tovarov, sluzieb a prac v ramci Projektu 

sposoborn a za podmienok uvedenyeh vo Vyzve, v Zmluve o poslcytnuti Prispevku, 

v Zalcone o VO alebo v Pravnych dokumentoch, ktoee boli vydane pre vylconanie 

Verejneho obstaravania zo strany Organov zapojenych do riadenia, auditu a kontroly 

ESIF vratane financneho riadenia, ak boli Zverejnene; porusenie zavazlcov sa vzPahuje 

najma na porusenie zakazu konfliktu zaujmov pri vykonanom Verejnom obstaravani 

v zmysie ~ 46 Zakona o prispevku z ESIF medzi Uzivatel'om a MAS, na existenciu 

koluzie alebo akejlcol'velc for•rny dohody obmedzujucej sut'az medzi uspesnym 

uchadzacom a ostatnymi uchadzacmi alebo uspesnym uchadzacom a Uzivatel'om pri 

vykonanom Verejnom obstaravani, ktoru identifikovala MAS v ramci vykonavanej 

kontroly, bez ohl'adu na to, ci Protimonopolny road rozhodol o poruseni zakona 

c. 136/2001 Z, z. o ochrane hospodarskej suPaze v zneni neskorsich predpisov; 

]c aplikacii tohto bode mote dojst' kedykol'velc pocas trvania Zmluvy o poskytnuti 

Prispevku v nadvaznosti na vykonanu kontrolu Uzivatel'a bez ohl'adu na vysledok 

predchadzajucich kontrol alebo inych postupov aplilcovanych vo vzt'ahu lc Projektu 

zo strany MAS alebo ineho opravneneho organu, 

ix) ak Uzivatel' v rozpore s clankom 3 tychto VZP nepredlozi infonnaciu o stave, v akom 

sa proces Verejneho obstaravania nachadza, alebo kompletnu dokumentaciu z procesu 

Verejneho obstaravania k Aktivitam Projektu, Bezodkladne od nadobudnutia 

ucinnosti tejto Zmluvy o poskytnuti Prispevku; alebo nepredlozi dolcumentaciu k 

novemu Verejnemu obstaravania do 20 dni od dorucenia ciastkovej spravy 

z kontroly/spravy z kontroly, vzPahujucej sa lc predchadzajucemu Verejnemu 

obstaravania; alebo nezacne Verejne obstaravanie najneskor do 20 dni od ukoncenia 

zmluvy s predchadzajucim Dodavatel'om alebo od dorucenia vyzvy MAS, 

x) ak bade Uzivatel'ovi pravoplatnym rozsudkom ulozeny Crest zakazu prijimat' dotacie 

alebo subvencie, hest zakazu prijunat' pomoc a podporu poskytovanu z fondov 

Europskej unie alebo Crest zakazu ucasti vo verejnom obstaravani podl'a ~ 17 az 19 

zakona c.91/2016 Z. z. o trestnej zodpoveduosti pravnicicych osob a zmene a dopineni 

niektorych zakonov v ucinnom zneni, alebo ak sa pravoplatnym rozhocL~utim 

preukaze spachanie tr•estneho cinu v suvislosti s procesom schval'ovania Ziadosti o 

prispevok, s Realizaciou aktivit Projektu, alebo ak bade ako opodstatnena 
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vyhodnotena st'aznost' smerujuca k ovplyvnovaniu hodnotitel'ov alebo ku Iconfliktu 

zaujmov alebo k zaujatosti, pripadne alc taketo ovplyvriovanie alebo porusovanie 

skonstatuju aj bez st'aznosti alebo podnetu na to opravnene kontrolne organy, 

xi) porusenie povinnosti Uzivatel'om podl'a clanku 2 ods. 2.8 zmluvy, lctore je 

konstatovane v rozhodnuti Komisie vydanom v nadvaznosti na clanolc 108 Zniluvy 

o fungovani EU bez ohl'adu na to, ci dodo Ic pozastaveniu poskytovania Prispevku zo 

strany MAS podl'a clanku 8 ods. 6 pism. h) VZP, 

xii) take konanie alebo opomenutie konania Uzivatel'a v srivislosti so Zmluvou 

o poskytnuti Prispevku alebo Realizaciou aktivit Projektu, lctore je povazovane 

za Nezr•ovnalost' v zmysle Vseobecneho nariadenia a MAS stanovi, ze talcato 

Nezrovnalost' sa povazuje za podstatne porusenie Zmluvy o poskytnuti Prispevku, 

xiii) vyhlasenie konkur•zu na majetok Uzivatel'a alebo zastavenie konkurzneho 

konania/]conkw•zupre nedostatok majetku, vstup Uzivatel'a do likvidacie, ak sa Pravne 

predpisy SR upravujrice tieto konania na Uzivatel'a vzt'ahujri, 

xiv) porusenie clanku 7 odsek 1, clanku 10 odsek 1, clanku l2 odsek 3 a clanku 19 tychto 

VZP, 

xv) Icazde ponisenie povinnosti Uzivatel'a, ktore je v Zmluve o poskytnuti Prispevku 

oznacene ako podstatne porusenie povinnosti alebo podstatne porusenie Zmluvy 

o poskytnuti Prispevku. 

c) Podstatnym porusenim Zmluvy o poskytnuti Prispevku je aj vykonanie takeho ukonu zo 

strany Uzivatel'a, na ktory je potrebny predchadzajuci pisomny sr'rhlas MAS v pripade, ak 

srih(as nebol udeleny, alebo ak dodo k vykonaniu takeho ukonu zo str•any Uzivatel'a bez 

ziadosti o takyto srihlas. 

d) Porusenie d'alsich povinnosti stanovenych v Zmluve o poskytnuti Prispevku, v :Pravnych 

predpisoch SR a Pravnych aktoch EIJ okrem pripadov, ktor•e sa podl'a Zmluvy o poskytnuti 

Prispevku povazujri za podstatne porusenia, sra nepodstatnym porusenim Zmhrvy 

o poskytnuti Prispevku. 

e) V pripade podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti Prispevlar je Zmluvna strana 

opravnena od Zmluvy o poskytnuti Prispevku odstupit' bez zbytocneho odkladu po tom, ako 

sa o tomto poruseni dozvedela. Uzivatel' berie na vedomie, ze s ohl'adom na povinnosti MA5 

vyplyvajuce z tejto Zmluvy o poskytnuti Prispevku alebo z Pravnych dokumentov, moze 

vykonaniu odstupenia od Zmluvy o poskytnuti Prispevku predchadzat' povinnost' vykonat' 

kontrolu a Uzivatel'a, vyziadat si suhlas alebo usmernenie od Riadiaceho organu, pripadne 

povinnost realizovat' ine osobitne postupy a ukony. Z uvedeneho dovodu preto Uzivatel' 

suhlasi s tym, ze na rozdiel od standar-dnej obchodno-pravnej praxe, pri odstupeni od Zmluvy 

o poskytnuti Prispevku pojem „Gee ~bytocr~eho oci'klac~'zr" zaln=na dobu, po ]ctoru su v priamej 

nadvaznosti vykonavane ukony zo strany MAS podl'a predchadzajucej very. V pripade 

nepodstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti Prispevku je Zmluvna strana opravnena 

odstupit', ak strana, ktora je v omeskani, nespini svoju povinnost' ani v dodatocnej 

primeranej ]ehote, ktora jej na to bola poslcytnuta v pisomnom vyzvani. Aj v pripade 

podstatneho porusenia Zmluvy o poskytnuti Peispevlcu je Zmluvna sU•ana opravnena 

poskytnut dodatocnu lehotu druhej zrniuvnej strane na spinenie porusenej povinnosti, 

pricom ani poskytnutie takejto dodatocnej lehoty sa nedotyka toho, ze ide o podstatne 

porusenie povinnosti (~ 345 ods. 3 Obchodneho zakonnika). 

t) Odstupenie od Zmluvy o poskytnuti Prispevku je ucinne doom dorusenia pisonmeho 

oznamenia o odstupeni od Zmlu~ry o poskytnuti Prispevku druhej Zmluvnej strane. Na 

dorucovarue sa vztahuje clanok 4 zmluvy. 
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D) 
Ak spineniu poviiu~osti Zmluvnej strany braui OVZ, je druha Zmhivna strany opravnena 

od Zmhwy o poslcytnuti Prispevku odstupit' len vtedy, alc od vznilcu OVZ uplynul aspon 

jeden rok. V pripade objelctivnej nemoznosti pinenia (nezvratuy zanik Predmetu Projektu 

a pod.) sa ustanovenie predchadzajucej vety neuplatni a Zmluvne strany su opravnene 

postupovat' podl'a prislusnych ustanoveni Obchodneho zakonnika a podporne Obcianskeho 

zakonnika. 

h) V pripade odstupenia od Zmluvy o poslcytnuti Prispevku zostavaju zachovane tie prava 

a povinnosti M:AS, ktore podl'a svojej povalry maju plant' aj po slconceni Zmluvy 

o poslcytnuti Prispevku, a to najma pravo a povinnosY pozadovat' vratenie poslcytnuteho 

Prispevku a(ebo jeho cash, pravo na nahradu skody, ktora vznikla ponisenim Zmluvy 

o poslcytnuti Prispevku, ustanovenia uvedene v cla~~lcu 7 ods. 7.2 zmluvy a d'alsie 

ustanovenia Zmhivy o poslcytnuti Prispevku podl'a svojho obsahu. 

i) Ak sa Uzivatel' dostane do omeskania s pinenim Zmluvy o poslcytnuti Prispevku v dosledku 

porusenia, resp. nespinenia povinnosti zo sb-any MAS, Zmhwne strany suhlasia, ze nejde 

o porusenie Zmluvy o poslcytnuti Prispevku Uzivatel'om. 

V pripade odstupenia od Zmluvy o poslcytnuti Prispevku je Uzivatel' povinny na zaklade 

ziadosti MAS vratit' Prispevok alebo jeho cast'. Tato povinnosP Uzivatel'a sa uplatni aj vtedy, 

ak sa v jednotlivom clanku Zmluvy o poslcytnuti Prispevku oznacujucom podstatne 

ponisenie Zmluvy o poslcytnuti Prispevku vyslovne neuvadza, ze Uzivatel' je povinny vratit' 

Prispevok alebo jeho cast'. 

5. Uzivatel' je opravneny Zmluvu o poslcytnuti Prispevku vypovedat' z dovodu, ze nie je schopny 

realizovat' Peojelct talc, ako sa na Realizaciu alctivit Projektu zaviazal v Zmhive o poslcytnuti 

Prispevku, alebo nie je schopny dosiahnut' ciel' Projektu. Uzivatel' siihlasi s tym, ze podauim 

vypovede mu vznika povinnosP vratit' uz poskytnuty Prispevok alebo jeho cast' v celom rozsahu 

podl'a clanku ] 0 VZP za podmienolc stanoveuych MAS v Ziadosti o vratenie financnych 

prostriedkov. Po podani vypovede mote Uzivatel'tuto vziat' spat' iba s pisomnym suhlasom MAS. 

Vypovedna doba je jeden kalendarny mesiac odo dna, kedy je vypoved' dorucena MAS. Pocas 

plymrtia vypovednej doby Zmluvne strany vykonaju ukony smerujuce kvysporiadaniu 

vzajomnych prav a povinnosti, najma MAS vykona ukony vzt'ahujuce sa k financnemu 

vysporiadaniu s Uzivatel'om obdobne ako pei odstupeni od Zmluvy o poslcytnuti Prispevku 

a Uzivatel' je povinny poskytnut' vsetku potrebnu sucinnost'. Zmhiva o poslcytnuti Prispevku 

zanika uplynutim vypovednej doby s vynimkou ustanoveni, lctore nezanikaju ani v dosledku 

zaniku Zmluvy o poslcytnuti Prispevku pri odstupeni od zmluvy v zmysle ods. 4 pism. h) tohto 

clanku. 

J) 

Clanok 10 Vl'SPORIADANIE FINANCNYCH VZTAHOV 

I . Uzivatel' sa zavazuje: ,. - 

a) vratit' Prispevok alebo jeho cast', ak ho nevycerpal podl'a podmienolc Zmluvy o poslcytnuti 

Prispevku alebo alc nezuctoval celu sumu poslcytnuteho predflnaucovania alebo ak mu 

vznikol kmzovy zisk; 

b) vratit prostriedky poskytnute omylom; 

c) vratit' Prispevok alebo jeho east', ak porusil povinnosti uvedene v Zmluve o poslcytnuti 

Prispevku a porusenie povinnosti znamena porusenie financnej discipliny podl'a ~ ~ 1 odselc I 

pismena a), b), c) zakona o rozpoctovych pravidlach; 

d) vratit' Prispevok alebo jeho cast', ak v suvislasti s Projektom bolo porusene ustanovenie 

Pravneho predpisu SR alebo pravneho aktu ELT (bez ohl'adu na konanie alebo opomenutie 
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Uzivatel'a alebo jeho zavinenie) a toto porusenie znamena Nezrovnalost' a nejde o porusenie 

financnej discipliny podl'a ~ 31 odsek 1 pismena a), b), c) Zakona o rozpoctovych pravidlach; 

vzhl'adom na skutocuost', ze za Nezrovnalost' sa povazuje take porusenie podmieuok 

Zmluvy, s k~torym sa spaja povinnost' vratenia Prispevku alebo jeho casti, v pripade, ak 

UzivateP takyto Prispevok alebo jeho cast' nevrati postupom stanovenym v odsekoch 4 az 10 

tohto clanku VZP, bude sa na Coto porusenie podmieuok Zmluvy aplikovat' ustanovenie 

druhej vety ~ 31 odsek 7 Zakona o rozpoctovych pravidlach; 

e) vratit' NFP alebo jeho cast', ak Uzivatel' porusil pravidla a postupy verejneho obstaravania 

a toto porusenie malo alebo mohlo mat' vplyv na vysledok verejneho obstaravania alebo 

pravidla a postupy vzt'ahujuce sa na obstaravanie sluzieb, tovarov a stavebnych prac, ak 

taketo obstaravanie nespada pod zakon o VO; 

f) vratit' NFP alebo jeho cast', ak porusil zakaz nelegalneho zamestnavania cudzinca podl'a § 33 

ods. 3 zakona o prispevku z ESIF; 

vratit' NFP alebo jeho cast' v inych p►•ipadoch, alt to ustanovuje Zmluva o poskytnuti 

Prispevku alebo ak doslo k zaniku Zmluvy o poskyt~luti Prispevku v zmysle clanku 9 VZP 

z dovodu mimoriadneho ukoncenia zmhivy; 

h) ak to urci MAS, vratit Prispevok alebo jeho cast' v pripade, ak Uzivatel' nedosiahol hodnotu 

Meratel'neho ukazovatel'a Projektu uvedenu v Schvalenej ziadosti o Prispevok v sulade 

s Printckou pre Uzivatel'a, 

Ak nie je Prispevok alebo jeho cast' vrateny z dovodov uvedenych v odseku l tohto clanku VZP 

iniciativne zo strany Uzivatel'a, sumu vratenia Prispevku alebo jeho casti stanovi MAS v ZoV, 

laoru zasle Uzivatel'ovi. K zavaznemu uplatneniu naroku na vratenie Prispevku alebo jeho casti 

na zakiade ZoV dochadza dorucenim ZoV Uzivatel'ovi. MAS v ZoV uvedie vysku Prispevku, 

lctoru ma Uzivatel' vratit' a zaroven urci cis(a uctov, na ktore je Uzivatel' povinny sumu uvedenu 

v ZoV previest'. 

3. Uzivatel' sa zavazuje vratit'.Prispevok alebo jeho cast' uvedeny v ZoV do 60 dui odo d~ia dorucenia 

ZoV Uzivatel'ovi. Dnom nasledujucim po dui dorucenia ZoV zacina plynut' 60 dtiova lehota 

splatnosti. Ak Prijimatel' tuto povinnost' nespini a nedojde k uzatvoreniu dohody o splaticach 

alebo dohody o odklade pinenia, MAS: 

a) ozilami porusenie pravidiel a podmieuok uvedenych v Zmluve o poskytnuti Prispevku 

prislusnemu spravnemu oraanu (ak ide o porusenie financnej discipliny) alebo 

b) oznami porusenie pravidiel a podmieuok uvedenych v Zmluve o poskytnuti NFP Uradu pre 

verejne obstaravanie (ak ide o porusenie pravidiel a postupov verejneho obstaravania) 

alebo 

c) postupuje podl'a § 41 odsek 2 az 4 alebo ~ 41a odsek 2 zakona o prispevku z ESIF alebo 

d) postupuje podl'a osobitneho predpisu (napr. Civilny sporovy pox•iadok) a uplatni 

pohl'adavini na vratenie casti NFP uvedenej v ZoV na prislusnom organe~(napr. na sude). 

4. Uzivatel' vrati Prispevok alebo jeho cast' formou platby na ucet. 

~. Pohl'adavku MAS voci Uzivatel'ovi na vratenie NFP alebo jeho casti a pohl'adavku Uzivatel'a 

voci MAS na poskytnutie Prispevku podl'a Zniluvy o poskytnuti Prispevku je mozne vzajomne 

zapocitat'. Ak 1: vzajomnemu zapocitaniu nedojde z dovodu nesiil-tlasu MAS, UzivateP je povinny 

vratit' sumu uecenit v ZoV uz dorucenej Uzivatel'ovi podl'a odsekov 2 az 4 tohto clanku VZP do 

15 dui od dorucenia oznamenia MAS, ze s vykonanim vzajomneho zapocitania nesuhlasi alebo 

do uplynutia doby splatnosti uvedenej v ZoV, podl'a toho, ktora olcolnosP nastane neskor. 

Ustanovenia odsekov 2 az 4 tohto clanku VZP sa pouziju primei~lne. 

6. Ak Uzivatel' zisti Nezrovnalost' suvisiacu s Projektom, zavazuje sa 

~) 
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a) bezodkladne tuto Nezrovnalost' ozna~nit' MAS, 

b) predlozit' NIAS prislusne dokumenty tykajuce sa tejto Nezrovnalosti a 

c) vysporiadat' tiito NezrovnalosP postupom podl'a odsekov 2 az 5 tohto clanku VZP; 

ustanovenia tykajuce sa ZoV sa nepouziju. 

Uvedene povinnosti ma Prijimatel' do 31.08.2027. Tato doba sa pred(zi ak nastanu skutocnosti 

Uvedene v clanku 140 vseobecneho nariadenia, a to o cgs trvania ty"chto skutocnosti. 

7. V pripade vratenia Prispevku alebo jeho casti z vlastnej iniciativy Uzivatel'a, Uzivatel' pred 

uhradou oznami MAS tamer, dovody a vysku vratenia Prispevku alebo jeho casti a poziada MAS 

o informaciu Ic podrobnostiam vratenia (napr. c. uctu, variabilny symbol). MAS zasle tuto 

informaciu Uzivatel'ovi Bezodkladne.. 

8. Ak Uzivatel' nevrati Prispevok alebo jeho cast' na spravne ucty alebo pri ulu•ade neuvedie spravny 

variabilny symbol, prislusny zavazok Uzivatel'a zostava nespineny a financne vzfahy voci MAS 

sa povazuju za nevysporiadane. 

9. Proti akejkol'vek pohl'adavke na vrateuie Prispevku alto aj proti akymkol'vek inym pohl'adavkam 

MAS voci Uzivatel'ovi vzniknutym z akehokol'vek pravneho dovodu Uzivatel' nie je opravneny 

jednostranne zapocitat' akukol'vek svoju pohl'adavlcu. 

Clanok 11 LTCTOVNICTVO A UCHOVAVANIE UCTOVNEJ DOKUMENTACiE 

1. Uzivatel', ktory je uctovnou jednotkou podl'a Zakona o uctovnictve, sa zavazuje uctovat' 

o skutocnostiach tykajucich sa Projektu 

a) na analytickych uctoch v cleneni podl'a jednotlivych projektov aiebo v analytickej 

evidenc vedenej v technickej forme v zmysle ~ 31 ods. 2 pism. b) Zakona o uctovnictve 

v cleneni podl'a jednotlivych projektov bet vytvorenia analytickych uctov v cleneni podl'a 

jednotlivych projektov, ak uctuje v sustave podvojneho uctovnictve, 

b) v uctovnych knihach podl'a § I S Zakona o uctovnictve so slovnym a ciselnym oznacenim 

Projektu v uctovnych zapisoch, ak uctuje v sustave jednoducheho uctovnictve. 

Uzivatel', ktoiy nie je uctovnou jednotkou podl'a Zakona o uctovnictve, vedie evidenciu majetku, 

zavazkov, prijmov a vydavkov v zmysle ~ 2 ods. 4 Zakona o uctovnictve tykajucich sa Projektu 

v uctovnych knihach podl'a ~ l5 ods. 1 Zakona o uctovnictve (ide o uctovne knihy pouzivane 

v sustave jednoducheho uctovnictve) so slovnym a ciselnym oznacenim Projektu pri zapisoch 

v nick, pricom na vedenie tejto evidencie, preulcazovanie zapisov a sposob oceiiovania majetku 

a zavazkov sa primerane pouziju ustatlovenia Zakona o tctovnictve, o uctovnych zapisoch, 

uctovnej dolctunentacii a sposobe ocenovania. 

3. Zaznamy v uctovnictve musia zabezpecit' udaje na ucely monitorovania pokroku dosiahnuteho 

pri Realizacii Projektu, vytvorit' zaklad pre narokovanie platieb a ul'ahcit' proces overovania 

a konfroly vydavkov zo strany prishisnych organov. 

4. Uzivatel' uchovava a ochranuje uctovnu dokwnentaciu podl'a odselcu 1, evidenciu podl'a odselcu 

2 a inu dokumentaciu tykajucu sa Projektu v sulade so Zalconom o uctovnictve a v lehote uvedenej 

v clanku 19 VZP. 

~. 

~. Ak ma Uzivatel' sidlo alebo miesto podnikania mimo uzemia Slovenslcej republiky, je povinny 

viest' uctovnictvo tykajuce sa Projektu podl'a pravneho poriadku state, na uzemi ktoreho ma sidlo 

alebo miesto podnikania. 

Clauok 12 KONTROLA/AUDIT 

1. Opravnene osoby na vykon kontroly/auditu su najma: 
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a. MAS, Riadiaci organ a nimi poverene osoby, 

b. Utvar vnutorneho auditu Riadiaceho organu a nim poverene osoby, 

c. Najvyssi Icontrolny urad SR a nim poverene osoby, 

d. Organ auditu, jeho spolupracujuce organy (Urad vladneho auditu) a osoby poverene na 

vylcon kontroly/auditu, 

e. Spinomocneni zastupcovia Europslcej Komisie a Europskeho dvora auditorov, 

f. Organ zabezpecujuci ochranu financnych zaujmov EU, 

g. Osoby prizvane organmi uvedenymi v pismenach a) az f) v sulade s prislusnymi pravnymi 

predpismi SR a pravnymi alc~tmi EU. 

Koutrolou Projektu sa roziimie suhrn cinnosti MAS a nim prizvanych osob, ktorymi sa overuje 

pinenie podmienolc poskytnutia Prispevku v sulade so Zmluvou o poskytrniti Prispevku, salad 

narokovanych financnych prostriedlcov/deklarovanych vydavkov a ostatnych udajov 

peedlozenych zo strany Uzivatel'a a suvisiacej dokumeutacie s pravnymi predpismi SR 

a pravnymi alctmi EU, dodrziavanie hospodarnosti, efektivnosti, ucinnosti a ucennosti 

poskytnuteho Prispevku, dosledne a pravidelne overenie dosiahnuteho pokroku Realizacie aktivit 

Projektu, vratane dosiahnutych hodnot Meratel'nych ukazovatel'ov Projektu a d'alsie povinnosti 

stanovene Uzivatel'ovi v Zmluve o poslcytnuti Prispevku. Kontrola Projektu je vykonavana 

v sulade so zalconom o financnej kontrole a audite, a to najma formou administrativnej financnej 

]controly povinnej osoby a financnej kontroly na mieste. V pripade, alc su ]controlou vylconavanou 

formou administrativnej financnej kontroly povinnej osoby alebo financnej kontroly na mieste 

identifilcovane nedostatky, doruci MAS Uzivatel'ovi navrh ciastkovej spravy z ]controly/ navrh 

spravy z kontroly, pricom Uzivatel' je opravneny podat' v lehote urcenej opravnenou osobou 

pisomne namietky k zistenym nedostatkom, navrhnutym odporucaniam, ]c lehote na predlozenie 

pisomneho zoznamu opatreni prijaty'ch na napravu zistenych nedostatkov a na odstranenie pricin 

ich vznilcu (d'alej len „prijate opati•enia") a Ic lehote na spinenie prijatych opatreni, uvedenym 

v navrhu ciastkovej spravy alebo v navrhu spravy z kontroly. Po zohl'adneui opodstatnenych 

namietoy (za predpokladu, ze Uzivatel' zaslal namietky v lehote) zasiela MAS Uzivatel'ovi 

ciastkovu spravu zkontroly/spravu z kontroly, ktora obsahuje vseticy nalezitosti uvedene v ~ 22 

ods. 4 Zakona o financnej kontrole a audite. Konri•ola a audit su slconcene dnom zaslania spravy 

Uzivatel'ovi. Zaslanim ciastkovej spravy je skoncena to cast kontroly/auditu, lctorej sa ciastkova 

sprava tyka. Ak je kontrola/audit zastavena/zastaveny zdovodov hodnych osobitneho zretePa 

kontrola/audit je skoncena/slconceny vyhotovenim zaznamu s uvedenim dovodov jej/jeho 

zastavenia. Zaznam sa UzivatePovi nezasiela, ak medzicasom zanikol. 

3. Uzivatel' sa zavazuje, ze umozni vylcon kontroly/auditu zo steany opravnenych osob na vylcon 

kontroly/auditu v zmysle prislusnych pravnych predpisov SR a pravnych aktov EU, najma zakona 

,. o prispevku z ESTF, zakona o financnej kontrole a audite a tejto Zmluvy o poslcytnuti Prispevku. 

4. Uzivatel' je pocas vylconu ]controly/auditu povinny najma preulcazaf opravnenost' vynalozenyeh 

vydavkov a dodrzanie podmienolc poskytnutia Prispevku v zmysle Zmluvy o poslcytnuti 

Prispevku a prislusnych pravnych predpisov. 

5. Uzivatel' je povinny zabezpecit' pritomnost' osob zodpovednych za Realizaciu alctivit Projektu, 

vytvoriti primerane podmienky na riadne a vcasne vykonanie kontroly/auditu, zdi•zat sa Iconania, 

ktore by mohlo ohrozif zacatie a riadny priebeh vylconu kontroly/auditu a pinif vseticy povinnosti, 

ktore mu vyplyvaju najma zo zakona o financnej kontrole a audite. 

6. Opravnene osoby na vylcon kontroly/auditu mozu vykonat' kontrola/audit a Uzivatel'a 

kedykol'vek od ucinnosti Zmluvy o poslcytnuti Prispevku az do uplynutia ]ehot podl'a clanku 7 
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odselc 7.2 zmluvy. Uvedena doba sa predlzi v pripade, ak nastanu skutocnosti uvedene v clanku 

140 vseobecneho nariadenia, a to o cas trvania tychto skutocnosti. MAS je opravnena prerusit' 

plynutie lehot vo vzt'ahu k vylconu ]controly ziadosti o platbu fonnou administrativnej financnej 

kontroly pied jej uhradenhn/zuctovanim v pripadoch stanovenych clankom 132 odselc 2 

vseobecneho nariadenia. 

7. Osoby opravnene na vylcon kontroly/auditu maju prava a povinnosti upravene najma v zakone 

o financnej kontrole a audite, vratane pravomoci ukladat' sankcie pri poruseni povinnosti zo 

strany Uzivatel'a. 

8. Uzivatel' sa zavazuje infonnovat' MAS o zacati akejkol'vek kontroly/auditu osobami podl'a 

odselcu 1. tohto clanku odlisnymi od MAS a sucasne jej zasle ua vedomie navrh spravy 

z ]controly/spravu z ]controly alebo my relevantny vysledny dokument z vykonanej 

(controly/overovania/auditu/vysetrovania/konania tychto osob zakladajucich MAS pristupit' 

k poshipu prebiehajuceho skimiania podl'a Systemu financneho riadenia. Plnenim informacnej 

povinnosti Uzivatel'om podl'a predchadzajucej very nenadobuda MAS ziadne povinnosti. 

Uzivatel' je povirmy prijat' opatrenia na uapravu nedostatkov zistenych kontrolot~/auditom 

v zmysle ciastkovej spravy z konU•oly/spravy z kontroly/auditu v lehote stanovenej opravnenymi 

osobami na vylcon 1conU•oly/auditu. Uzivatel' je zaroven povirmy zaslat' osobam opravnenym na 

vylcon kontroly/auditu a vzdy aj MAS, ak nie je v lconlaetnom pripade osobou vykonavajucou 

kontrolu/audit, pisounry' zoznatn prijatych opatreni na napravu zistenych nedostatkov v lehote 

uvedene] v ciastkovej sprave zkontroly/sprave zkontroly/auditu a na vyzvu Iv1AS /inych 

opravnenych osob na vylcon kontroly/auditu pred(ozit' dokumentaciu preulcazujucu spinenie 

prijaty"ch opatr•eni. Uzivatel' je zaroven povirmy prepracovat' a predlozit' v lehote urcenej 

opravnenou osobou pisomny zoznam prijatych opatreni, ak opravnena osoba vyzadovala jeho 

prepracovanie a predlozenie. 

9. Pravo MAS alebo osob uvedenych v odselcu 1 tohto cla~lku na vykonanie kontroly/auditu Projektu 

nie je obmedzene ziadnym ustanovenim tejto Zmluvy o poskytnuti Prispevku. Uvedene pravo 

MAS alebo osob uvedenych v odselcu 1 tohto clanku sa vzt'ahuje aj na vykonanie opatovnej 

kontroly/auditu tych istych skutocnosti, bez ohl'adu na drub vykonanej kontroly/auditu, pricom 

pri vykonavani konh•oly/auditu su MAS alebo osoby uvedene v odselcu 1 tohto clanku viazaue 

iba platnymi pravnymi predpismi a touto Zmluvou o poskytnuti Prispevku, nie vsak zavermi 

predchadzajucich lcontrol/auditov. Tym nie su nijak dotkmite povinnosti (tykajuce sa napriklad 

povinnosti plait' prijate opatrenia) vyplyvajuce z tychto predchadzajucich lcontrol/auditov. 

Povinnost' Uzivatel'a vratit' Prispevkk alebo jeho cast', alc taco povinnost' vyplynie z vysledku 

vykonanej kontroly/auditu kedykol'vek pocas ucinnosti Zmluvy o poskytnuti Prispevku, nie je 

doticnuta vysledkom predchadzajucej kontroly/auditu. 

10. Ostatne prava a povinnosti Zmluvnych strap a skutocnosti tykajuce sa kont<oly Projektu su 

uvedene v Prirucke pre Uzivatel'a, Implementacnom modely CLLD a ostatnych Pravnych 

dokumentoch. 

Clanok 13 ZABEZP:ECENIE POHL'ADAVKY A POISTENIE 1VIAJETKU 

1. Alc MAS vo Vyzve alebo pocas ucinnosti Zmhivy o poskytnuti Prispevku urci, ze Uzivatel' bude 

povirmy zabezpecit' buducu pohl'adavku zo Zmluvy o poskytnuti Prispevku, Uzivatel' sa zavazuje 

talceto zabezpecenie poskytnut' vo forme, sposobom a za podmienok stanovenych vo Vyzve, 

v Pravnych dokumentoch a v Zmluve o poskytnuti Prispevku. Zabezpecenie sa vykonava 

prioritne prostrednictvom vyuzitia zalozneho prava alebo inym vhodnym zabezpecovacim 

prostried]<om, Ictorym moze byf v siilade s § 25 odselc 9 Zalcona c. 292/2014 Z. z. aj prijatie 

zmenky zo sU•any MAS od Uzivatel'a. Pre zriadenie a vzmik zalozneho prava a primerane aj pre 
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ine zabezpecovacie prostriedky sluziace pre zabezpecenie zavazkov vyplyvajucich zo Zmluvy 
o poskytnuti Prispevku platia vseticy podmienky uvedene v Pravnych dokumentoch, lctore vyda 

Riadiaci organ vo vzt'ahu k implementacii CLLD. Podrobne pravidla tykajuce sa zriadenia, 

vzniku a vykonu zalozneho prava budu dohodnute v pisomnej zmluve o zriadeni zalozneho prava 

alebo v pripade ineho druhu zabezpecenia v pisomnej forme, v nadvaznosti na Zm]uvu 

o poskytnuti Prispevku. 

Uzivatel' je povinny, s vynim]<ou majetku, k-toreho povaha to nedovol'uje (napr. software, licencie 

na predmery priemyselneho vlastnictva, patenry, ochranne znamky a podobne) a pozetnkov, ak 

ich nie je mozne poistit' a ak z Vyzvy alebo z Pravnych dokumentov vydanych Riadiacim 

orgauom nevyplyva, ze sa poistenie nevyzaduje: 

a) riadne poistit' Majetok nadobudnuri z Prispevku, 

b) riadne poistit' majetolc, ktoty je zalohom zabezpecujucim zavazky Uzivatel'a podl'a Zmluvy 

o poskytmiti Prispevku, alt je Lento odlisny od majetku podl'a pismena a) tohto odseku, 

pricorn Lento zavazok bode obsahom zmluvy o zriadeni zalozneho prava, 

c) zabezpecit', aby bol riadne poisteny majetolc vo vlastnictve tretej osoby / tretich osob, alc je 

zalohom zabezpecujucim pohl'adavku MAS podl'a Zmhivy o poskytnuti Prispevku. 

Pre vseticy vyssie uvedene situacie a) az c) tohto odseku platia tieto pravidla: 

(i) 

?• 

poistna soma musi byt' najmenej vo vyske obstaravacej ceny/ceny zhodnotenia 

hmotneho Majetku nadobudnuteho z Prispevku, 

(ii) Poistenie sa musi vzt'ahovat' minimalne pre pripad poskodenia, znicenia, odcudzenia 

alebo sh•aty; MAS je opravneny preskumat' poistenie majetku a sucasne urciP d'alsie 

podmienky takehoto poistenia, lctore zaht~naju aj rozsieenie rypu poistnych rizik, pee 

lctore sa poistenie vyzaduje, 

(iii) Poistenie musi heat' pocas Realizacie Projektu a pocas Udrzatel'nosti Projektu, 

(iv) Uzivatel' je povinny udrziavat' uzavretu a ucinnu poistnu zmluvu, plait' svoje zavazky 

z nej vyplyvajuce a dodrziavat' podmienky v nej uvedene, najma je povinny platit' 

poistne riadne a vcas pocas celej doby trvania poistenia. Ak v ramci doby Realizacie 

Projektu a pocas Udrzatel'nosti Projektu dojde k zaniku poistnej rruluvy, je Uzivatel' 

povinny uzavrieP novu poishlu zmluvu za podmienok urcenych zo strany Riadiaceho 

organu talc, aby sa poistna ochrana majetku nezmensila a aby nova poistna zmluva 

spinala vseticy nalezitosti poistnej zmhivy uvedene v tonrto bode, 

(v) Uzivatel' je povinny Bezodkladne oznamit' MAS a Riadiacemu organu vznik poistnej 

udalosti, rozsah dosledlcov poistnej udalosti na Projekt, jeho schopnost' uspesne 

Ukoncit' realizaciu aktivit Projektu alebo spinit' podmienky Udrzatel'nosti Projektu 

a sucasne vyjadrit' rozsah sucinnosti, lcrtoru od MAS alebo od Riadiaceho organu 

pozaduje, ak je mozne nasledky poistenej udalosti prekonat', najma vo vzt'ahu k vyuzitiu 

poistneho pinenia, lctore je vinkulovane v prospech zalozneho veritel'a, 

(vi} V pripade, ak je zalohom majetolc tretej osoby, Uzivatel' je povinny zabezpecit', aby 

tretia osoba dodrziavala vseticy povinnosti ulozene UzivatePovi vo vzt'ahu k zalohou 

v prislusnom Pravnom dolcumente vydanom na zaklade tohto clanku VZP a zaloznzmu 

veritel'ovi z Lobo vyplyvaju rovnake prava, ako by mal voci Uzivatel'ovi, alc by 

poistenym bol Uzivatel'. 

3. Uzivatel', ktoey je zalozcom, je povinny oznamit' poisfovatel'ovi najnes]<or do vyplaty poistneho 

pinenia z poistnej zmluvy v nadvaznosti na odsek 2 tohto clanku vznik zalozneho prava v zmysle 

~S151mc odsek 2 Obcianskeho zakonnika. V pripade, ak Uzivatel' nie je vlastnikom zalohu alebo 
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je spoluvlastmlcom zalohu, Uzivatel' je povinny zabezpecit', aby vlastuik veci, ktoty je zalozcom 

alebo aj ostatni spoluvlastnici veci, spinili oznamovaciu povi.nnost' podl'a prvej vety tohto odseku. 

4. Porusenie povinnosti UzivatePa uvedenych v odsekoch t a 2 tohto clanku sa povazuje za 

podstatne porusenie Zmluvy o poskyUzuti Prispevlcu a Uzivatel' je povinny vratit' Prispevok alebo 

jeho cast' v sulade s clankom 10 VZP. 

Clanok 14 OPRAVNENE VI'DAVKY 

1. Opravnenymi vydavkami su vsetky vydavky, (store su nevyhnutne na Realizaciu alctivit Peojekhi 

tak, ako je uvedeny v clanlai 2 zmluvy, a ktore spinaju vseticy nasledujtice podmienky: 

a) vznikli v case od Zacatia realizacie aktivit Projektu do Ukoncenia realizacie alctivit Projektu 

na realizacie Projektu (nutna existencia priameho spojenia s Projektom) v ramci 

opravneneho casoveho obdobia stanoveneho vo Vyzve, najskor diiom nadobudnutia 

ucinnosti Zmluvy o poskytnuti Prispevku a boli uhradene najneskor 30. juna 2023; 

b) patria do Slnlpiny vydavkov odsuhlaseneho rozpoctu Projektu pri respelctovani postupov pri 

zmenach Projektu vyplyvajucich zo Zmluvy o poskytnuti Prispevku, su v sulade 

s obsahovou stra~ilcou Projektu, zodpovedaju casovej nasleduosti Alctivit Projektu 

a prispievaju k dosiahnutiu planovanych ciel'ov Projektu a su s nimi v sulade; 

c) spinaju podmienky opravnenosti vydavkov v zmysle prislusnej Vyzvy alebo ineho .Pravneho 

dokument<i MAS, ktorym sa urcuju podmienky opravuenosti vydavkov a v zaveeoch 

z kontroly Verejneho obstaravania bolo skonstatovane, ze je mozne vydavky pripustit' do 

financovania; podmienka konstatovania pripustenia vydavkov do financovania v zaveroch 

z kontroly Verejneho obstaravania sa nevzt'ahuje na vydavky, ktore Uzivatel' nezabezpecuje 

prostreduictvom Dodavatel'a; 

d) viazu sa na Ak~tivitu Projektu, Ictora bola slaitocne realizovana, a tieto vydavky boll uhradene 

Dodavatel'ovi najneskor vsak 30. juna 2023, a zaeoveii boli Opravnene vydavky, bez 

ohl'adu na ich charakter, premieUlute do uctovnictva Uzivatel'a v zmysle prislusnych 

Pravnych predpisov SR a podmienok stanovenych v Zmluve o poskytnuti Prispevlat; ; 

e) nastal pravny ucinok zmeny podl'a clanku 6 zmluvy, alt ide o vydavky ovplyvnene touto 

zmenou Zmluvy o poskytnuti Prispevku; 

f) boli vynalozene v sulade so Zmluvou o poskytnuti Prispevku, Pravnymi predpismi 5R 

a Pravnymi akUni EU, vratane pravidiel tylcajucich sa statnej pomoci podl'a clanku 107 

Zmluvy o funaovani EU; 

g) su v sulade s principmi hospodarnosti, efektivnosti, ucinnosti a ucelnosti; 

h) su identifikovate]'ne, preukazatel'ne a su dolozene Uctovnymi dokladmi, ]store su eiadne 

evidovane u Uzivatel'a v sulade s Pravnymi predpismi SR, resp. v zmysle clanku .l 1 ods. 5 

VZP; vydavok je preulcazany faktiu•ami alebo inymi Uctovnymi dokladmi rovnocemlej 

preukaznej hodnoty, ktore su riadne evidovane v uctovnictve Uzivatel'a v sulade s Pravnymi 

predpismi SR, resp. v zmysle clanku 1 1 ods. 5 VZP a Zmluvou o poskytnuti Prispevku; 

vydavky musia byt' uhradene Uzivatel'om a ich uhradenie musi byt' dolozene najneskor pred 

ich predlozenim MAS; 

i) navzajom sa casovo a vecne neprekryvaju a neprekryvaju sa aj s inymi prostriedkami 

z verejnych zdrojov; 

Majetok nadobudnuty z Prispevlcu, na obstaranie ktoreho boll vydavlry vynalozene, musi 

byt' zakupeny od tretich stt•an za trhovych podmienok na zaklade vysledkov VO bez toho, 

aby nadobudatel' vykonaval kontr•olu nad predavajucim v zmysle clanku 3 Nariadenia Rady 

J) 
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(ES) c. 139/2004 z 20. i. 2004 o kontrole 1<oncentracii medzi podnikmi (Nariadenie ES 

o fuziach) alebo naopak; Verejne obstaravanie musi byt' vykonane v sulade s ustanoveniami 

Zmluvy o pos]<ytnuti Prispevku (najma clanku 3 VZP), Pravnymi dokumentmi, s Pravnymi 

predpismi SR a Pravnymi alctmi EU upravujucimi Oblast' verejneho obstaravanie alebo 

zadavania zakazky in-house alebo pravidiel vzPahujucich sa k obstaravaniu sluzieb, tovarov 

a stavebnych peat nespadajucich pod rezim Zakona o verejnom obstaravani, vzdy za cent', 

ktore spinaju kriterium hospodamosti, ucelnosti, ucinnosti a efek~tivnosti vyplyvajuce 

z Vyzvy, z clanku 30 Nariadeuia 966/2012 a z ~ 19 Zakona o rozpoctovych pravidlach; 

k) su vynakladane na majetok, ktoiy je novy, nebol dosial' pouzivany a Uzivatel' s nim 

v minulosti ziadnym sposobom nedisponoval. 

2. Vydavky Uzivatel'a deklarovane v ZoP su zaoln•uhlene na dve desatinne miesta (I eurocent). 

3. Alc vydavok nespina podmienky opravnenosti podl'a ods. 1 tohto clanku VZP, je Neopravnenym 

vydavkom. O Neopravnene vydavky bode znizena soma pazadovana na preplatenie v ra~nci 

podanej ZoP, ak vo zvysnej cash bode ZoP schvalena. Ak nespinenie podmienok opravnenosti 

vydavkov podl'a odseku 1 tohto clanku zisti osoba opravnena na vykon kontroly a auditu uvedene 

v clanku 12 ods. L VZP, Uzivatel' je povinny vratiP Prispevok alebo jeho cast' zodpovedajucu 

takto vycislenym Neopravnenym vydavl<om v sulade s claril:om 10 VZP pri respelctovani vysky 

intenzity vzPahujucej sa na Prispevok v pinej vyske, bez ohl'adu na skutocnost', ze povodne mohli 

byt' tieto vydavky ]clasifikovane ako Opravnene vydavky alebo Schvalene opravnena vydavky. 

Vseobecne pravidlo tykajitce sa opakovanej kontroly/auditu uvedene v clanku 12 ods. 9 VZP sa 

vz~ahuje aj na zmenu vydavkov z Opravnenych vydavkov/Schvalenych opravnenych vydavkov 

na Neopravnene vydavky. 

Clanok 15 UCTY UZIVATEL'A — OSOBITNE USTANOVENIA 

I . iJcty obce 

MAS zabezpeci poskytnutie Prispevku Uzivatel'ovi bezhotovostne na nim urceny ucet vedeny 

v EUR (d'alej ako „ucet Uzivatel'a"). Uzivatel' realizuje iillradu Schvalenych opravnenych 

vydavkov z uctu Uzivatel'a, a to prostrednictvom svojho rozpoctu. Cislo uctu Uzivatel'a je 

uvedene v Prilohe c. 2 anluvy. 

Ucty subjektov zo sul:romneha sektora vt•atane mimovladnych organizacii a cirkvi 

MAS zabezpeci poslcytnutie Prispevku Uzivatel'ovi bezhotovostne na Uzivatel'om stanoveny ucet 

vedeny v EUR (d'alej ako „ucet Uzivatel'a"). Cislo uctu Uzivatel'a je uvedene v Prilohe c. 2 

zmluvy. 

Clanok 16 UCTY UZIVATEL'A — SPOLOCNE USTANOVENIA 

1. Uzivatel' je povinny udrziavat' ucet Uzivatel'a otvoreny a nesmie ho zrusit' az do financneho 

ukoncenia Projektu. V pripade otvorenia uctu pre prijem Prispevku v komeecnej banke 

v zahranici, Uzivatel' zodpoveda za uhradu vseticych nakladov spojenych s realization platieb na 

a z tohto uctu. 

2. Ak ma Uzivatel' poskytnuty over na financovanie Projektu od Financujucej hanky, ucet Uzivatel'a 

musi byt' totozny s cislom uctu uvedenym v zmluve o uvere uzavretej medzi Uzivatel'om 

a Financujucou bankou alebo s cislom uctu uvedenom na inom doklade vystavenom 

Financujucou banl<ou. Zmena uctu Uzivatel'a je mozna az po predchadzajucim pisomnom suhlase 

Financujucej hanky. Pisomny suhlas Financujucej hanky podl'a predchadzajucej vety musi 

Uzivatel' dorucit' MAS do dna vykonania zmeny uctu Uzivatel'a. 
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3. V pripade vyuzitia systemu refundacie moze Uzivatel' realizovat' nhrady Schvalenych 

opravnenych vydavkov aj z inych uctov otvorenych Uzivatel'om pri dodrzani podmienok 

existencie uctu UzivatePa w-ceneho na prijem Prispevku. UzivateP je povinny najneskor do 3 dni 

od vznilai skutocnosti rozhodnej pre pocitanie lehoty oznamit' MAS identifikaciu ty"chto uctov. 

4. V pripade poskytnutia Prispevku systemom refundacie su uroky vzniknute na ncte UzivatePa 

prijmom UzivatePa. 

5. Ak je Prispevok poskytnuty systemom predfinancovania a takto poskytnute prostriedky sn 

urocene, Uzivatel' je povinny otvorit' si ako ucet UzivatePa osobitny ucet na Projekt. UzivateP je 

povinny vynosy z tohto nctu vysporiadat' podl'a clanku 10 tychto VZP. 

6. V pripade otvorenia osobitneho uctu podl'a predchadzajuceho odseku a poskytovania Prispevku 

systemom predfinancovania vlastne zdroje UzivatePa na Realizaciu aktivit Projektu moze 

prechadzat' cez Lento osobitny ucet. V takomto pripade je Uzivatel' povinny najneskor pred 

vykonanim platby Dodavatel'ovi vlozit' v(astne zdroje UzivatePa na Lento osobitny ucet 

a bezodkladne predloziP MAS vypis z osobitneho uctu ako potvedenie o prevode vlastnych 

zdrojov. V pripade, ak vlastt~e zdroje UzivatePa neprechadzaju cez Lento osobitny ucet, Uzivatel' 

je povinny ku kazdemu uhradenemu vydavku dolozif NIAS vypis z ineho uctti otvoreneho 

Uzivatel'om o ulu•ade vlastnych zdrojov UzivatePa. 

7. Opravneny vydavolc za podmienok definovanych v predchadzajucom odselai vznika prevodom 

prislusnej casti Prispevku z uctu UzivatePa na my ucet otvoreny Uzivatel'om, definovany 

v predchadzajucom odseku a prevodom tychto prosti-iedkov Dodavatel'ovi. 

8. Ak sa Projekt realizuje prostrednictvom subjelctu v zriad'ovatel'slcej posobnosti UzivatePa, uhrada 

Schvalenych opravnenych vydavkov moze byt' realizovana aj z uctov tohto subjelctu pri dodrzani 

podmienlcy existencie nctu UzivatePa urceneho na prijem Prispevku. Zaroveri subjekt 

v zriad'ovatel'skej posobnosti UzivatePa je povinny realizovat' Schvalene opravnene vydavky 

prostrednictvom rozpoctu. Uzivatel' je povinny najneskor do 3 dni od vzniku slnitocnosti 

rozhodnej pre pocitanie lehoty oznamit' MAS identifilcaciu itctov, z ktotych realizuje uhradu 

Schvalenych opravnenych vydavkov za podmienlcy dodrzania pravidiel vzt'ahujucich sa na 

uroky. 

Clanok 17a PLATSY SYSTEMOM PREDFINANCOVANIA 

1. Systemom predfinancovania sa Prispevok, resp. jeho cast' poskytuje na Opravnene vydavky 

Projektu na zaklade Uzivatel'om predlozenych neuhradenych uctovnych dokladov Dodavatel'ov. 

MAS zabezpeci poslcytnutie platby vylucne na zaklade Ziadosti o platbu (poslcytnutie 

predfinancovania) predlozenej Uzivatel'om v EUR. Ziadost' o platbu (poslcytnutie 

predfinancovania) musi byt' v sulade s rozpoctom Projektu. Uzivatel' v ramci formulas Ziadosti 

o platbu (poslcytnutie predfinancovania) uvedie narokovann swnu financnych prostriedkov podl'a 

Skupiny vydavkov uvedenej v Prilohe c. 3 zmhivy. 

3. Spolu so Ziadosfou o platbu (poskyU~utie predfinancovania) predklada Uzivatel' aj neuhradene 

Uctovne doklady (minimalne jeden rovnopis faktury, pripadne rovnopis dokladu rovnocennej 

d&kaznej hodnoty, resp. ich kopiu, a inn relevantnu podpornu dokumentaciu, resp. ich lcopiu) 

DodavatePov, a to v lehote splatnosti tychto Uctovnych dokladov- Jeden rovnopis Uctovnych 

dokladov si ponechava Uzivatel'. Ak su sncast'ou vydavkov UzivatePa aj hotovostne ulu•ady, tieto 

vydavky zahrnie do Ziadosti o platbu (poslcytnutie predfinancovania) a predlozi lc nim prislusne 

Uctovne doklady, ktoee potvrdzuju hotovostnu uhradu (napr, pokladnicny blok). 

4. Uzivatel' je povinny uhradit' Dodavatel'om Uctovne doklady snvisiace s Realizaciou alctivit 

Projektu najneskor do 3 dni od pripisania prislusnej Platby na ucet UzivatePa. 

~, 
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5. Po poskytnuti kazdej Platby systetnotn predfinancovania je Uzivatel' povinny cele jej ~ry`sku 

zectovat', a to do 5 dni od pripisania tychto prostriedkov na ecet Uzivatel'a. 

6. UzivateP P(atbu zectuje MAS predlozenim Ziadosti o platbu (zectovanie predfinancovania), ktore 

predldada spolu s vypisom z ectu potvrdzujecom prijem Prispevlcu, ako aj dolclady potvrdzujece 

skutocne uhradu vydavkov deklarovanych v Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania) —

vypis z ectu afebo prehlasenia banlcy o uhrade. V ramci Ziadosti o platbu (zuctovanie 

predfinancovania) Uzivatel' uvedie aj vydavky viazuce sa na pripadne hotovostne ehrady, ktore 

boli zahrnute do Ziadosti o platbu, pricom nie je povinny opatavne peedkladat' tie iste dolclady 

potvrdzujece hotovostne ehradu. I{ jednej Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania) moze 

Uzivatel' predlozit' MAS fen jednu ZiadosP o platbu (zectovanie predfinancovania). Nezectovany 

rozdiel predfinancovania je Uzivatel' povinny najneskor do 5 dni od uplynutia lehoty na 

zuctovanie vratit' na ecet urceny 1VIAS. Za zectovanie poskytnuteho predfinancovania sa povazuje 

aj vratenie celej suety poskytnuteho predfinancovania, resp. vratenie nezectovaneho rozdieht 

poskytnuteho predfinancovania. 

7. Za den zectovanie podl'a predchadzajeceho odseku sa povazuje den odoslania Ziadosti o platbu 

(zectovanie predfinancovania) MAS afebo jej osobne dorucenie MAS. 

8. Uzivatel' je povinny vo vsetkych predldadanych Ziadostiach o platbu uvadzat' vylucne 

narokovane financne prostriedky/delclarovane vydavky, ktore zodpovedaje podtnienkam 

uvedenym v clanku 14 VZP. Uzivatel' zodpoveda za pravost', pravdivost', spravnost' 

a kotnpletnost' edajov uvedenych v tychto Ziadostiach o platbu. Alc na zaklade nepravych, 

nepravdivych afebo nespravnych edajov uvedenych v akejkol'vek Ziadosti. o platbu dojde 

Ic vyplateniu afebo schvaleniu Platby, Uzivatel' je povinny vratit' talcto vyplatene afebo schvalene 

prostriedky Bezodkladne, od kedy sa o tejto skutocnosti dozvie; ak sa o skutocnosti, ze doslo 

]c vyplateniu afebo schvaleniu Platby na zaklade nespravnych, nepravdivych afebo nepravych 

edajov dozvie MAS, postupuje podPa clanku 10 VZP. 

9. MAS je povinna vylconat' lcontrohi Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), vratane 

Ziadosti o platbu (zectovanie predfinancovania) podl'a § 7 a § 8 Zalcona o financne] Iontrole 

a audite, a to najma lcontrolu spravnosti nat•okovanych financnych prostt•iedkov/deklarovanych 

vydavkov a ostatnych skutocnosti uvedenych v danej Ziadosti o platbu Uzivatel'a pred ich 

uhradenim/zitctovanim. Ak MAS zisti nedostatky predlozenej Ziadosti o platbu, vyzve Uzivatel'a, 

aby ju dopinil afebo opravil a urci mu na to pt•imeeane lehotu (za vyzve na dopinenie afebo opravu 

je mozne povazovat' aj dorucenie navrhu ciastkovej spravy z kontroly/navrhu spravy z kontroly). 

Ak MAS pisomne oznami Uzivate('ovi prerusenie plynutia lehoty a dowdy tohto prerusenia, 

lehota na schvalenie Ziadosti o platbu je v taktom pripade prerusena. Ak to MAS povazuje za 

potrebne, v selade s clanlcom 1? VZP a § 9 Zalcona o financne] kontrole a audite vylcona okrem 

administrativnej financne] kontroly aj financnet lcontrolu na mieste. MAS je opravnena uecit', ze 

cast' narokovanych financnych prostt•iedkov v Ziadosti o platbu (poskytnutie predfinancovania), 

ktora si vyzaduje dopinenie/opravu/overenie niektorych skutocnosti na mieste/overenie a d'alsich 

osob, bode vyclenena do predmetu satnostatnej kontroly. Ak MAS vycleni cast' vydavkov na 

samostatne lcontrolu, lehota, ktora uplynula od dorucenie Ziadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania), z ktorej bola cast' vydavkov vyclenena do predmetu samostatnej kontroly, sa 

zapocitava do lehoty stanovenej na administrativnu financne konttolu Ziadosti o platbu. Lehota 

neplynie fen v pripade, ak vykon kontroly bol preruseny z dovodu, ze: 

a) sluna Ziadosti. o platbu je nespravna afebo podporna dokumentacia nebola 

poslcytnuta afebo nie je epina, afebo 

b) sa zacalo vysetrovanie v suvislosti s podozrenim z Nezrovnalosti tykajecim sa 

deklarovanych vydavkov 
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a ak MAS skutocnost' a dovody o preruseni plynutia lehoty na spracovanie Ziadosti o platbu 

Uzivatel'ovi pisomne oznamila. 

10. Po vykonani kontroly podl'a predchidzajuceho odselal MAS Ziadost' o platbu (poskytnutie 

predfinancovauia ako aj zuctovanie predtuiancovania) schvili v pinej vyske, schvali v znizenej 

vyske, zamietne, alebo vycleni cast' deklarovanych vydavkov na samostatnu kontrolu, a to 

v (ehotich urcenych Implementacnym modelom CLLD. lJzivatel'ovi vznikne narolc na schvalenie 

Ziadosti o platbu {zuctovanie predfinancova~~ia), iba ak poda Ziadost' o platbu tipinu a spravnu, 

a to az v momente schvalenia peislusnej ziadosti o platbu 1b1AS Riadiacim organom, prislusnej 

suhrnnej Ziadosti o platbu Riadiaceho organu Certifikacnym organom, a to len v rozsahu 

Schvilenych opravnenych vydavkov zo strany MAS, Riadiaceho organu a Certifikacneho organu. 

Clanok 1.7b PLATBY SYSTEMOM REFUNDACIE 

l . MAS zabezpeci poskytovanie Prispevku, eesp. jeho casti systemom refi~ndacie, pricom Uzivatel' 

je povinny uhradiP vydavlcy z vlastnych zdrojov a tie mu budu pri jednotlivych platbach 

refundovane v pomernej vyske k Celkovym opravnenym vydavkom. 

2. MAS zabezpeci poskytnutie platby systemom refimdacie ~y'lucne na zalclade Ziadosti o platbu 

predloienej Uzivatel'om v EUR. 

3. Uzivatel' je povinny spolu so Ziadost'ou o platbu predlozit' aj IJctovne dolclady a vypis z uctu 

(resp. prehliseuie banky o uhrade) preulcazujuci uhradu vydavkov deklarovanych v Ziadosti 

o platbu a pripadne aj relevantnu podpornu dokumenticiu. 

4. Uzivatel' je povinny vo vsetkych predlcladanych Ziadostiach o platbu uvadzat' vylucne 

deklarovane vydavky, ktore zodpovedaju podmienkam uvedenym v clanlcu 14 VZP. Uzivatel' 

zodpoveda za pravost', pravdivost', sprivnost' a Icompletnosti' udajov uvedenych v Ziadosti 

o platbu. Ak na zalclade nepravych, nepravdivych alebo nesprivnych udajov uvedenych 

v Ziadosti o platbu dojde k vyplateniu Platby, Uzivatel' je povinny vratit' takto vyplatene 

prostriedky Bezodkladne, od kedy sa o tejto skutocnosti dozvedel; ak sa o skutocnosti, ze dodo 

Ic vyplateniu Platby na zalclade nespravnych, nepravdivych alebo nepravych udajov dozvie MAS, 

postupuje podl'a clanku 10 VZP. 

5. MAS je povinny vykonat' kont<olu Ziadosti o platbu podl'a ~ 7 az ~ 8 Zalcona o financnej 1conU•ole, 

a to najma kontrolu spravnosti deklarovanych vydavkov a ostatnych skutocnosti uvedenych 

v danej Ziadosti o platbu Uzivatel'a pied ich ~iln-adenim. Alc It~1AS zisti nedostatky predlozenej 

Ziadosti o platbu, vyzve Uzivatel'a, aby ju dopinil alebo opravil a urci mu na to primeranu lehotu 

(za vyzvu na dopinenie alebo opravu je mozne povazovat' aj dorucenie nivrhu ciastkovej spravy 

z kontroly/navrhu spravy z kontroly). Alc MAS pisomne oznimi Uzivatel'ovi prerlisenie a jeho 

dovody, lehota na schvalenie Ziadosti o platbu je v taktom pripade preruseni. Ak to MAS 

povazuje za potrebne, v sulade s clankom l2 VZP a S 9 Zakona o financnej kontrole a audite 

vykoni okrem administrativnej financnej kontroly aj financnu kontrolu na mieste. MAS je 

opravnena uecit', ze cast' deklarovanych vydavkov, Ictora si vyzaduje dopinenie/opravu/overenie 

niek~tory"ch skutocnosti na mieste/overenie u d'alsich osob, bode vyclenena do prechnetu 

samostatnej kontroly. Ak MAS vycleni cast' vydavkov na samostatuu kontrolu, lehota, ktori 

uplynula od dorucenia Ziadosti o platbu, z ktorej bola cast' vydavkov vyclenena do peedmetu 

samostatnej kontroly, sa zapocitava do lehoty stanovenej na administeativnu financnu kontrolu 

Ziadosti o platbu. Lehota neplynie len v pripade, ak vykon kontroly bol preruseny z dovody , ze: 

a) soma Ziadosti o platbu je nespravna alebo podporna dokumentacia nebola 

poskytnuta alebo nie je upina, alebo 

b) sa zacalo vysetrovanie v suvislosti s podozrenim z Nezrovnalosti tykajucim sa 

deklarovanych vydavkov 
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a ak MAS slartocnost' a dovody o preruseni plynutia lehoty na spracovanie Ziadosti o platbu 

Uzivatel'ovi pisomne oznantila. 

6. Po vylconaui kontroly MAS Ziadost' o platbu schvali v phiej vyske, schva(i v znizenej vyske, 

zamietne, alebo vycleni cast' deldarovanych vydavkov na satnostatnu koutrolu, a to v lehotach 

uecenych Impletnentacnym modelom CLLD. Uzivatel'ovi vznikne narok na vyplatenie Platby, iba 

alt poda upinu a spravnu Ziadost' o platbu, a to az v momente schvalenia prislusnej ziadosti 

o platbu MAS Riadiacim organom, prislusnej suhrnnej Ziadosti o platbu Riadiaceho orgauu 

Certifikacnym organom, a to len v rozsahu Schvalenych opravnenych vydavkov zo strany 

Uzivatel'a, Riadiaceho orgauu a Certifikacneho orgauu. 

Clanol:l8 SPO.LOCNE USTANOVENIA PRE VSETKY SYSTEMY FINANCOVANIA 

A UZIVATEL'OV 

1. Den pripisania platby na ucet Uzivatel'a sa povazuje za deil cerpania Prispevku, resp. jeho casti. 

2. Vsetky dolatmenty (LJctovne doklady, vypisy z ucttt, podporna dokumentacia), ktore Uzivatel' 

predklada spohi so Ziadost'ou o platbu, su rovnopisy originalov alebo ich kopie oznacene 

podpisotn statutarneho orgauu Uzivatel'a; ak statutarny organ Uzivatel'a spinomocni 

na podpisovanie inti osobu, je potrebne k predmetnej Ziadosti o platbu prilozit' aj toto 

spinomocnenie. 

3. Jednotlive systetny financovania sa mozu v ramci jedueho Projektu kombinovat'. Zvoleny system 

financovania, resp. ich kombinacii vyplyva z clanku 2 ods. 2.1 zmluvy. 

4. V pt•ipade ]combinacie dvoch systemov financovania v ramci jedueho Projektu sa na tucenie pray 

a povumosti Zmluvnych strap sucasne pouziju ustanovenia clankov 17a a l7b VZP pre dine 

systemy financovania vo vzajomnej kombinacii. 

5. Ak dojde ku kombinacii dvoch systemov financovania v ramci jedueho Projektu, jednotlive 

Ziadosti o platbu moze Uzivatel' predkladat' len na jeden z uvedenych systemov, tzn. ze uapr. 

vydavky realizovane z poskytnuteho predfinancovania nemoze Uzivatel' kombinovat' spolu 

s vydavkami uplatnovanymi systemom refundacie v jednej Ziadosti o platbu. V talcom pripade 

Uzivatel' predklada samostatne Ziadost o platbu (zuctovanie predfinancovania) a samostatne 

Ziadost' o platbu (priebezna platba — refundacia). Pri kombinacii dvoch systemov financovania sa 

predklada Ziadost' o platbu (s priznakom zaverecna) len za jeden z vyuzitych systemov. 

6. MAS je opravnena zvysit' alebo znizit' vysku Ziadosti o platbu z technickych dovodov na strane 

MAS maaimalne do vysky 1 EUR v ramci jednej Ziadosti o platbu. Ustanovenie clanku 3 ods. 

3.2 zmluvy tymto pie je dotknute. 

7. Zmluvne strany sa dohodli, ze podt•obnejsie postupy a podmienky, vratane prav a povinnosti 

Zmluvnych stt•an tykajuce sa systemov financovania (Platieb) sti urcene Systemom fivancneho 

riadenia, ktoty je pre Zmluvne strany zavazny, ako to vyplyva aj z clanku 3 ods. 3.3 pjsm. d) 

zmluvy. Tento dokument zaroven sluzi pre potteby vykladu prislusnych ustauoveni Zmluvy 

o poskytnuti Prispevku, resp. prav a povinnosti Zmluvnych sttan. 

8. Na ucely tejto Zmluvy sa za tthradu Uctovnych dokladov Dodavatel'ovi moze povazovat' aj: 

a) uhrada uctovnych dokladov postupnikovi, v pripade, ze Dodavatel' postupil poh]'adavku 

voci Uzivatel'ovi tretej osobe v sulade s § 524 az § 530 Obcianskeho zakonnika, 

b) ulnada zaloznemu veritel'ovi na zaklade vykonu zalozneho prava na pohl'adavku 

Dodavatel'a voci Uzivatel'ovi v sulade s § I S l a az ~ 151 me Obcianskeho zakonnika, 

c) uhrada opravnenej osobe na zaklade vykonu rozhodnutia voci Dodavatel'ovi v zmysle 

Pravnych predpisov SR, 
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d) zapocitanie pohl'adavok Dodavatel'a a Uzivatel'a v sulade s § 580 az § 581 Obcianskeho 

zalconnika, resp. § 358 az § 364 Obchodneho zalconnika. 

9. V pripade, ze Dodavatel' postupil pohl'adavlal voci Uzivatel'ovi tretej osobe v sulade s ~ 52d az 

~ 530 Obcianskeho zakonnilca, Uzivatel' v ramci dokumentacie Ziadosti o platbu predlozi aj 

dokumenty preukazujuce postupenie pohl'adavky Dodavatel'a na postupnika. 

10. V pripade uhrady zavazlcu Uzivatel'a zaloznemu veritel'ovi pri vylcone zalozneho prava 

na pohPadavku Dodavatel'a voci Uzivatel'ovi v sulade s § ISIa az ~ 151me Obcianskeho 

zalconnika Uzivatel' v ramci dokumentacie Ziadosti o platbu predlozi aj dokumenty preukazujuce 

vznilc zalozneho prava. 

11. V pripade uhrady zavazku Uzivatel'a opravnenej osobe na zalclade vylconu rozhodnutia voci 

Dodavatel'ovi v zmysle Pravnych predpisov SR Uzivatel'v ramci dokumentacie Ziadosti o platbu 

predlozi aj dokumenty preukazujuce vylcon rozhodnutia (napr. exekucny prikaz, vylconatel'ne 

rozhodnutie). 

12. V pripade zapocitania pohl'adavok Dodavatel'a a Uzivatel'a v sulade s ~ 580 az ~ 581 Obcianskeho 

zalconnika, resp. § 358 az § 364 Obchodneho zalconnika, Uzivatel' v ramci dokumentacie Ziadosti 

o platbu predlozi doklady preukazujuce zapocitanie pohl'adavok. 

13. Ustanovenia tohto clanku sa nevzt'ahuju na Uzivatel'a, ktory by sa pri aplikacii niektoreho 

z vyssie uvedenych postupov dostal do eozpoiu s Pravn}nni predpismi SR (napr. so Zalconom 

o rozpoctovych pravidlach a pod.). Ustanovenia tohto clanku sa zaroven nevzt'ahuju ani 

na pohl'adavku podl'a clanku 7 ods. 3 VZP. 

Clanolc 19 UCHOVAVANIE DOKUMENTOV 

Uzivatel' je povimry" uchovavat' v ori~inali kompletnu Dolcumentaciu ]c Projektu do uplynutia lehot 

podl'a clanku 7 ods. 7.2 zmluvy a do tejto doby shpieP vykon kontr•oly/auditu zo st!-any opravnenych 

osob v zmysle clanku 12 VZP. Stanovena doby podl'a pivej vety tohto clanku mote byt' automaticky 

predlzena (t j. bez potreby vyhotovovania osobitneho dodatku lc Zmluve o poskytnuti Prispevlcu, len 

na zalclade oznamenia MAS Uzivatel'ovi) v pripade, ak nastanu skutocnosti uvedene v clanku 140 

Vseobecneho nariadenia o cgs trvania tychto skutocnosti. Rovnopis zmluvy, ramcovej dohody alebo 

koncesnej zmluvy, uzaveetej ako vysledok Verejneho obstaravania, je Uzivatel' povinny uchovavat' 

pocas celej doby jej tcvania. 

Clanok 20 MENY A KURZOVE ROZD><ELY 

1. Ak Uzivatel' uhradza vydavky Projektu v inej mene ako EUR, prislusne Uctovne doklady su 

preplacane v EUR. Pripadne kurzove rozdiely znasa UzivateP; to neplati v pripade postupu pod]'a 

odsekov 4 a 5 tohto clanku VZP. Pri pouziti vymenneho kurzu pre potreby prepoctu sunry 

vydavkov uhi'adzanych Uzivatel'om v cudzej mene je Uzlvate(' povinny postupo'vat' v sulade 

s § 24 Zakona o uctovnictve. 

?, Pri prevode penaznych peostriedkov v cudzej mene zo svojho uctu zriadeneho v EUR na ucet 

Dodavatel'a zriadeneho v cudzej mene pouzije Uzivatel' kurz banky platny v deli odpisania 

prostriedkov z uctu, tzn. v den uskutocnenia uctovneho pt3padu. Tymto kurzom prepocitany 

vydavolc na EUR zahrnie Uzivatel' do Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania alebo 

refundacia). 

3. Ak Uzivatel' prevadza penazne prostriedky v cudzej mene zo svojho uctu zriadeneho v cudzej 

mene na ucet Dodavatel'a v rovnakej cudzej mene, pouzije referencny vymenny kurz urceny 

a vyhlaseny Eur6pskou centraluou bankou v den predchadzajuci dnu uskutocnenia uctovneho 
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pripadu. Tymto kurzom prepocitany vydavolc na EUR Uzivatel' do Ziadosti o platbu (zuctovauie 

predfinancovania alebo refundacia). 

4. Alc UzivateP vyuziva system predfnancovania, talc v predlozenej Ziadosti o platbu (poskytnutie 

predfinancovania) pouzije kurz banky platny v de~i zdaniteL'neho pinenia uvedeny na Uctovnom 

doklade. Nasledne pri Ziadosti o platbu (zuctovanie predfinancovania) uplatni postup podl'a 

odsekov 2 a 3 tohto clanlcu VZ:P. 

5. Ak UzivateP vyuziva system predfinancovania, je povinny priebezne sledovat' a kumulativne 

naratavat' kladnu a zapornu hodnotu vzniknutych kurzovych rozdielov. Tento zaverecny 

kumulativny prehl'ad vznikmrtych kurzovych rozdielov je Uzivatel' povinny prilozit' k Ziadosti 

o platbu (s priznakom zaverecna). Ak zo zaverecneho kumulativneho prehl'adu vyplyva pre 

Uzivatel'a kurzova strata, moze v ramci Ziadosti o platbu (s priznakom zaverecna) poziadaf o jej 

preplatenie. Alc zo zaverecneho kumulativneho prehl'adu vyplyva pre Uzivatel'a la~rzovy zisk, 

UzivateP je povinny tuto swnu vratit' v sulade s clankom 10 VZP. Postup podl'a tohto odseku sa 

uplatni, len ak kucnulativna soma lcurzovych rozdielov presiahne 40 EUR; soma nizsia alebo 

rovna 40 EUR sa vzajomne nevysporiadava. 
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Priloha c. 2 Z~nluvy o poskytnuti Prispevku 

PREDMET PODPORY 

1. VSEOBECNE INFORMACIE O PROJEKTE 

Nazov projektu: Vystavba a rekonstrzzkcia parkovisk v zneste RoZjzava 

Kod projektu: IROP-CLLD-P944-512-001-003 

Aktivita: B2 Zvysovanie bezpecnosti a doshipnosti sidiel 

2. FINANCOVANIE PROJEKTU 

Ret'undacia 

IBAN: SK98 0200 0000 0030 0302 2153 

Banlca: VIJB, as. 

Platnost' od: 12.04.2012 

Platnost' do: neobmedzene 

3. MIESTO REALIZACIE PROJEKTU 

Obec: Roznava 

4. AKTIVITA PROJEKTU 

Dlzka realizacie: 9 mesiacov 

Zaciatok realizacie: september 2022 

Ukoncenie realizacie: maj 2023 

5. MERATEL'NE UKAZOVATELE PROJEKTU 

kod' nazov MJ 
ciel'ova 

hodnota 
cas pinenia 

priznak 

rizika 

B201 

Pocet vybudovanych a 

zrekonstt•uovanych 

parkovisk 

pocet 3 
k datumu ukoncenia 

prac na projekte 
bez priznaku 
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